KHUTBA 227

Rasulullah SA Khutba about Ramadaan

On the last Friday of Shabaan, Rasulullah SA delivered a khutba in which
he extolled the merits of the upcoming holy month of Ramadaan and

encouraged all Muslims to occupy themselves in ‘ibaadat.

Translated by Shzd Dr Bazat Tahera Baisaheba

4b. Muhammad
(the Prophet of Islam, d. 11/632)220

Type religious, ritually prescriptive, early Islamic khutba, delivered at
the onset of the holy month of Ramadan.
Features  direct address; repetition of the word “month;” brief sentences.

219 al-Tabari, Ta’rikh, 2:319; also cited in Ramadan 1998, 55 (from al-Halabi, al-
Sira al-halabyiyya; 1bn al-Athir, al-Kamil); and in Safwat 1933 1:147, after the same
sources, in a slightly varied form; the web-based search engine alwaraq brings up
nineteen sources for this khutba (with slight variants in each), including al-
Baladhuri, Ansab al-ashraf, Ibn Kathir, al-Bidaya wa-I-nihdya; and Ibn Sa‘d, al-
Tabagat al-kubra.

220 a]-Qadi al-Nu‘man, Da‘@im al-Islam, 1:268-9.
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O people! An exalted month has come nigh to
you; a month that contains one night in which
good deeds performed [count for more] than
good deeds performed over a thousand months.
Whosover performs in [this month] a non-man-
datory act in order to achieve closeness to God,
is like one who performs a mandatory act at
other times. Whosoever performs in it a manda-
tory act, is like one who performs seventy man-
datory acts at other times. It is a month of for-
bearance, and the reward of forbearance is
Paradise. [It is] a month of charity.22! A month
in which the believer’s decreed sustenance is
increased. Whosoever feeds a fasting person at
the time of breaking fast, will gain forgiveness
for his sins and the freeing of his neck from
Hellfire; he will have the like of [the fasting
person’s] reward, without any decrease in [that

person’s] reward.

TAHERA QUTBUDDIN
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221 Cf. Hava 1986, gives the meaning of dsdhu muwdsatan as: “He gave him a

part of his goods; he was munificent to him.”



